
<1458> April 20, Brixen.1) Nr. 5616

Konrad Bossinger, <Pfarrer zu Rodeneck,> an NvK. Er schickt den Küster der St. Jakobskapelle in 
Meransen zum Kardinal. Der Küster habe seinen verstorbenen zweijährigen Sohn ohne Erlaubnis des 
Vikars auf dem Friedhof von Mühlbach beigesetzt. Dadurch sei der Friedhof entweiht, so dass 
niemand mehr dort beerdigt werden könne. Er bittet daher um Absolution des Küsters und um 
Befugnis zur Entsühnung des Friedhofs sowie um Entsendung des Gregoriuswassers.

Or., Pap. (aut., Reste des Verschlusssiegels rückseitig): I, TLA, Sigm. IX  f.  (Nr. ).

Reverendissime in Christo pater et domine generose, obsequiosa voluntate humili cum recommenda-
cione premissa. Lator presencium est edituus capelle sancti Jacobi in Meransen plebis mei, qui 
quondam puerum suum duorum annorum tempore iam interdicti2) preter consensum vicarii3) et domi-
norum sociorum sepelivit in cimiterium in Mulbach4), ex quo cimiterium est violatum, et inhibui vicario, 
ne aliquem ibidem sepelire presumat, quousque reconcilietur. Ipse autem lator incidit in excommunica-
cionis sentenciam ipso facto nec venit absolvendum, nisi prius ad arbitrium v. r. p., cui per premissa fuerit 
iniuria irrogata, satisfactionem conpetentem exhibuerit iuxta Cle. i de sepulturis.5) Vestra autem 
dominacio reverendissima sit sibi graciosa, quia pauper est et simplex. Ante tamen ipsius absolucionem v. 
r. p. ostendat se durum, ne ita de facili talia presumat. Et supplico v. r. p. humiliter, ut aquam Gregoria-
nam6) cum eodem mittat vicario meo et auctoritatem et informacionem, ut dictum cimiterium sic, ut 
premittitur, violatum reconcilietur. Coperger7) de plebe Albeins non percipio, quod sit absolutus a 
sentencia excommunicacionis, qui eciam quendam suum puerum sepelivit in ecclesia tempore interdicti. 
Percepi, quod Friberger et Stephanus Stainhorn venient Brixinam pro festo sancte Crucis proxime 
venturo (. Mai ).8) Altissimus v. r. p. ad tempus longeva conservare dignetur. Ex Brixina xx die 
mensis aprilis.

Conradus Bossinger, v. r. p. devotus cappellanus

(Adresse rückseitig:) [Reverendissimo] in Christo patri et domino, domino N. episcopo Brixinensi, 
domino suo

1) Das Jahresdatum ergibt sich aus den Umständen: NvK weilte nicht in Brixen, und Teile seiner Diözese standen 
unter dem Interdikt. Das Jahr , als sich NvK in Rom befand, scheidet wegen der großen Entfernung aus.

2) D.h. nach dem . März ; s.o. Nr. .
3) Kaspar Haider, Pfarrvikar zu Rodeneck; s.o. Nr.  Anm. .
4) Mühlbach gehörte damals zum Landgericht Rodeneck und wurde von einem Amtmann des Hauptmanns von 

Rodeneck verwaltet; s.o. Nr.  Anm. . Allerdings erhob NvK aus rechtshistorischen Erwägungen Anspruch auf den 
Ort, der seiner Auffassung nach von alters her zum Hochstift Brixen gehörte. S.o. Nr.  Z.  -. Durch die in Nr. 
 berichtete Episode wird deutlich, dass bei der räumlichen Festlegung der vom Interdikt betroffenen Gebiete genau auf 
die Ansprüche des Hochstifts geachtet wurde.

5) Clem. .. (Eos, qui), ed. Friedberg II .
6) Gregorianisches Wasser, mit Salz und Asche vermischtes Weihwasser. Vgl. M. Kunzler, in: LThK IV () .
7) Ein sonst nicht bekannter Mann aus Albeins, der ebenfalls seinen Sohn illegal begrub; s. Nr.  Z. .
8) Christian von Freiberg und Stefan Stainhorn, von NvK exkommunizierte Domherren zu Brixen.
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